
































The author rudimentarily discussed a phenomenon called “backward transfer”－the effect of the second language on the first, by presenting 
some instances of unnatural Chinese written by Chinese learners of Japanese and analyzes what the unnaturalness is. (Luo 2015a)
This paper presents a further discussion on this topic by analyzing the result of a questionnaire conducted by the author to survey the 
relationship between the intensity of backward transfer and social attributes such as gender, age, and Japanese proficiency.






the English and Chinese Language Education Center
逆向干渉の度合いと被調査者の社会的属性について
――調査の結果から
On the intensity of backward transfer and informants’ social attributes







































those instances of deviation from the norms 
of either language which occur in the speech 
of bilinguals as a result of their familiarity with 
























































し、Cook（2003） の 書 名『Effects of the Second 
Language on the First』にも象徴されているように、
本稿が考察している接触現象については正式な名称さえ定
められていないなど、問題もかなり残されている。
　 名 称 に つ い てCook（2003：1） は「sometimes 















































































実 施 日： 2011年9月＊、11月、12月；2013年10月；
2014年3月


































1、（   ）这是对我来说很了不起的事。
2、（   ）他是我的一个大学高几届的校友。










































参考：a.20以下 b.21~25 c.26~30 d.31~35 e.36~40
　　   f.41~45 g.46以上
図5　性別分布




















a値平均 東北 華北 西北 華東 華中 華南 西南
全体 21.19 20.98 19.00 21.17 17.75 18.82 19.89
用紙A 21.71 19.62 16.75 18.96 15.13 16.15 19.69




程度 入門 初級 中級 上級
全体 17.75 18.13 25.75 21.83 20.88 21.10
用紙A 15.47 16.23 24.09 22.86 16.80 19.77
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1 最初のCook（1991）では「the compound state of a mind with 
two grammars」と定義したが、「grammar」は生成文法的意味合いで
用いたため、誤解を招いたという（Cook 2008：17）。のちに、現定義
に修正した。
2 羅（2015a）同様、本稿も発話者や著作者が簡単に特定されないよう、
アドレス情報や書名等を触れない。一部の情報を伏せた全用例の出所リス
トは、羅（2015a）の巻末に載っている。
3 その調査では、「起きることができる」の意味で使われる「起きれる」の
ことを指している。
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